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MODO PROJECT #5
UN ARREDO BAGNO CARATTERIZZATO
DALLA BOISERIE CON MENSOLE, CHE INCORPORA
MOBILE BAGNO, PENSILE E SPECCHIO.
È UNA DELLE POSSIBILITÀ PER RIFINIRE LE PARETI
E ALLESTIRE GLI AMBIENTI, ADATTA SIA A UNO
STILE MODERNO CHE CLASSICO: A ENTRAMBI
RESTITUISCE UN SAPORE DI GRANDE VALORE
EMOTIVO, RICCO DI FASCINO, RICERCATEZZA
ED ELEGANZA.

A bathroom décor characterised by the boiserie with 
shelves which incorporates the wash basin unit, 
cupboard and mirror. One of the ways the walls can 
be decorated to furnish the bathroom, suitable for 
both a modern and classic style. The layout stirs 
the senses, filled with charm, sophistication and 
elegance. 

Un mobilier de salle de bain caractérisé par les 
boiseries des étagères, avec un meuble de salle de 
bain, un élément haut et un miroir intégrés. 
Il s'agit là d'une éventuelle solution pour compléter 
les murs et aménager les pièces, adaptée tant à un 
style moderne qu'à un style classique : elle confère 
à tous les deux une sensation de grande valeur 
émotionnelle, un charme intense, raffinement et 
élégance. 

Una decoración baño caracterizada por la boiserie 
con repisas, que incorpora el mueble de madera, 
colgante y el espejo. Es una de las posibilidades 
para el acabado de las paredes y decorar los 
ambientes, indicada sea para un estilo moderno 
que clásico: a ambos devuelve un sabor con gran 
valor emotivo, rico de fascinación, refinamiento y 
elegancia.

Интерьер для ванной комнаты отличают 
деревянные панели с полками, в которые 
встроена тумба под раковину, навесной шкаф 
и зеркало. Этот вариант оформления стен 
и организации интерьера подходит как к 
современному, так и к классическому стилю. 
В обоих случаях он усиливает их эстетическую 
ценность, привлекательность, изысканность и 
элегантность.  

1. BOISERIE IN MELAMINICO NOCE
2. ANTE LACCATE SAND ARDESIA 
3. TOP IN SILESTONE® CALACATTA GOLD

1. Boiserie in Noce melamine finish
2. Doors in Sand Ardesia lacquer finish 
3. Top in Silestone® Calacatta Gold

1. Boiseries en mélaminé Noce
2. Portes laquées Sand Ardesia 
3. Plan en Silestone® Calacatta Gold

1. Boiserie de melamínico Noce
2. Frentes lacados Sand Ardesia 
3. Encimera de Silestone® Calacatta Gold

1. Деревянные панели Boiserie из ламинированной 
    ДСП с отделкой Noce
2. Лакированные створки с отделкой Sand Ardesia 
3. Столешница из материала Silestone®с отделкой Calacatta Gold
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IL TOP DEL MOBILE BAGNO
E LO SCHIENALE RETROSTANTE
SONO IN SILESTONE® EFFETTO
MARMO CALACATTA GOLD.
È ECCELLENTE PER I PIANI DEI BAGNI
PERCHÉ FORMATO QUASI SOLO
DA QUARZO NATURALE E PERCIÒ
DURO E PARTICOLARMENTE
RESISTENTE ALLE MACCHIE.
DETTAGLIO DI STILE: LE VENATURE
SONO PASSANTI ANCHE SUI BORDI.

The counter top and backsplash are 
in Silestone® with a Calacatta Gold 
marble effect. A great material for 
bathroom counter tops because it 
is formed almost exclusively from 
natural quartz and is, therefore, 
extremely hard-wearing and stain-
resistant. Style detail: the veins run 
onto the edges as well.

Le plan du meuble de salle de 
bain et le panneau arrière sont en 
Silestone® effet marbre Calacatta 
Gold. Ce matériau est parfait pour 
les plans de salles de bain car il est 
formé presque exclusivement de 
quartz naturel d'où sa robustesse et 
sa résistance aux taches. Détail de 
style : les veines sont teintées dans la 
masse également sur les bords.

La encimera del mueble del baño y el 
respaldo trasero están realizados en 
Silestone® efecto mármol Calacatta 
Gold. Es excelente para los pisos del 
baño ya que al estar formado casi 
exclusivamente de cuarzo natural, 
por lo tanto duro y particularmente 
resistente a las manchas. Detalle de 
estilo: los veteados pasan incluso en 
los bordes.

Столешница тумбы под раковину и 
стеновая панель сзади выполнены 
из материала Silestone® с 
отделкой под мрамор Calacatta 
Gold. Она прекрасно подходит 
для ванных комнат, потому что 
практически полностью состоит 
из натурального кварца, за счет 
чего приобретает твердость 
и отталкивает загрязнения. 
Стильная деталь: прожилки видны 
и на бортиках.
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I CESTONI SCORRONO SILENZIOSI
SULLE SPONDE GRASS, FINITURA
STONE, E SONO CHIUSI DA UN’ELEGANTE
ANTA CON PROFILO IN ALLUMINIO
BRUNITO, INCLINATO A 30°. DIVISORI
ONDA VANITY PER IL CASSETTO INTERNO.

The deep drawers slide silently on the 
Grass sides in Stone finish and are 
closed by an elegant door with a Brunito 
(burnished) aluminium profile, at a 30° 
angle. Onda Vanity partitions for the inner 
drawer.

Les paniers coulissants glissent en silence 
sur les bordures Grass, finition Stone, et 
sont fermés par une élégante porte avec 
profil en aluminium Brunito, incliné à 30°. 
Séparateurs Onda Vanity pour le tiroir 
intérieur.

Los cestones fluyen silenciosos en los 
bordes Grass, acabado Stone, y están 
cerrados por una elegante hoja con perfil 
de aluminio Brunito, con 30° de inclinación. 
Tabiques Onda Vanity para el cajón interno.

Ящики бесшумно открываются, скользя 
по направляющим Grass с отделкой 
Stone. Их скрывает элегантная дверца 
с алюминиевым профилем с отделкой 
Brunito, установленным под углом 
на 30°. Разделители Onda Vanity для 
внутреннего ящика 
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